
1 1Public Works and Government Services 
Canada

Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Réception des soumissions - TPSGC / Bid Receiving 
- PWGSC
601-1550, Avenue d'Estimauville
Québec
Québec
G1J 0C7

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2013-01-31

Fuseau horaire
Heure Normale du l'Est
HNE

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(418) 648-2209

Issuing Office - Bureau de distribution

TPSGC/PWGSC
601-1550, Avenue d'Estimauville
Québec
Québec
G1J 0C7

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise
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Cette modification 004 à la demande de proposition est pour prolonger la période d'invitation,
modifier l'énoncé des travaux et pour répondre à des questions de l'industrie. 

1)  Veuillez prendre note que l'invitation prend maintenant fin le  :

31 janvier 2013 à 2h00pm, heure normale de l'est.

2) À l'annexe A, Énoncé des travaux,

SUPPRIMER : Capacité d’offrir au moins dix (10) différents types de lavage;
INSÉRER : Capacité d’offrir au moins quatre (4) différents types de lavage;

3)  Questions et réponses :

QUESTION 1
Quelle est la hauteur du (des) bâtiment(s) en question (Valcartier et Farnham)?

RÉPONSE 1
Farnham = 4.8 M, Valcartier = 6.5 M  

QUESTION 2
Quel type de notation caractérise le numéro d'identification du véhicule (VIN) - notation
alphabétique, notation numérique ou une combinaison des deux (c. à d. alphanumérique)?
     
RÉPONSE 2
Préférence pour alphanumérique sur clavier numérique.  Clavier numérique seulement serait
acceptable.

QUESTION 3
Est-ce que les véhicules de l'Armée de terre ont déjà un numéro d'identification? 

RÉPONSE 3
Oui, immatriculation à cinq chiffres  pour véhicules militaires et (immatriculation alphanumérique
à 6 ou 7 digits pour véhicules civils).

QUESTION 4
À quelle fréquence les unités sont elles facturées?   

RÉPONSE 4
Au fur et à mesure ou sur demande
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QUESTION 5
Quel est le voltage actuel (c. à d. courant alternatif 24 volts, 120 ou 240)?  

RÉPONSE 5
Farnham: alimenté par 3 transfo 50 KVA / 600 volts. Le bâtiment a une capacité de 150 KVA. Le
disjoncteur principale dans le bâtiment est un disjoncteur de 200 A, 600 V, 3 ph.  
Valcartier: entrée à 600volts et 24 volts DC pour les contrôles

QUESTION 6
Est ce que les travaux électriques seront effectués par le personnel de l'Armée de terre ou
l'entrepreneur (est ce possible d'embaucher sur place)?  

RÉPONSE 6
Par l'entrepreneur

QUESTION 7
Est ce que l'établissement de rapports liés à la base de données se fait sur place ou à distance (c. à
d. par l'intermédiaire d'Internet - si c'est à distance, combien de clients auront les accès voulus)?

RÉPONSE 7
Via  Internet

QUESTION 8
Quelles sont les 10 options actuelles pour faire du nettoyage dans les baies de lavage (la DP
mentionne uniquement le savon, le dégraisseur et l'eau comme options) (c. à d. 9 options et
l'option OFF)?   

RÉPONSE 8
4 options rquises: savon, dégraisseur, eau, arrêt (OFF).  

QUESTION 9
Une fois le système installé, est ce nécessaire d'avoir une personne sur place pour assurer le
service?  

RÉPONSE 9
Oui,  Conformément aux sections 6 et 7 de l'énoncé des besoins

QUESTION 10
Est ce possible d'obtenir des photos de l'intérieur des deux endroits (équipement pour effectuer le
paiement, contrôles des portes, aspirateurs, etc.)?  

RÉPONSE 10
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Non disponible

QUESTION 11
Quelle est la hauteur des baies de lavage?  

RÉPONSE 11
Farnham = 4.8 M, Valcartier = 6.5 M

QUESTION 12
Est ce possible d'obtenir un plan du site des deux endroits étant donné que nous ne pouvons pas
nous rendre sur les lieux?

RÉPONSE 12
Oui, voir pièces jointes

Toutes les autres modalités et conditions demeurent inchangées.
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